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Estremadura.

· Lissabon - Lisboa voor de Portugezen - is het hart van Estremadura en de hoofdstad van Portugal. 
· Door de ligging op de sterk hellende noordelijke oever van de Rio Tejo, daar waarde rivier zo breed is als een meer, is het één van de mooist gelegen Europese hoofdsteden. 
· Een stad met een duidelijke Zuid-Europese charme en mentaliteit.

· Gemoedelijk, rustig en nostalgisch mijmerend zijn karakteristieken die beter passen bij de stad dan hectisch en jachtig. 
· Toch is Lissabon het bestuurlijke, financiële, economische en educatieve zenuwcentrum van het land, niet alleen nu, maar ook al door de eeuwen heen. 
· Het is een stad met een rijke historie die teruggaat tot voor de jaartelling. 
· De 16de eeuw - de Gouden Eeuw van Portugal - gaf aan Lissabon een extra dimensie. 
· In die periode van de grote ontdekkingsreizen was de stad een kosmopolitische metropool, de schakel tussen Europa, Afrika, Amerika en Azië. 
· Het werd de stapelplaats van allerhande exotische waar, die van hieruit verspreid werd over geheel Europa. 
· Dat deze glorie in het stadsbeeld nog maar mondjesmaat te zien is, is het gevolg van de aardbeving van 1755 die grote delen van de stad in puin achterliet. 
· De monumenten, zowel die onaangetast bleven als die van na de wederopbouw, zijn de moeite van een bezoek meer dan waard. 
· De volkswijk Alfama, die teruggaat op de Moorse periode, het voorstadje Belém, waarde manuelinostijl zijn sporen heeft nagelaten, de brede boulevards en parken ten noorden en westen van het centrum, de winkelstraten in de Cidade Baixa en Chiado, de vele kerken, musea en andersoortige bezienswaardigheden bieden elke keer weer een andere kijk op de stad.

· De naam Estremadura is waarschijnlijk afkomstig van het Latijnse 'Extrema Durii' (= het uiterste land van de Rio Douro). 
· De grens van het jonge koninkrijk Portugal lag in het midden van de 12de eeuw ter hoogte van Lissabon. 
· Pas door de verovering van de Algarve in het midden van de 13de eeuw werd die grens naar het zuiden verlegd. 
· Na de voltooiing van de 'Reconquista' werd Lissabon hoofdstad. 
· Estremadura is een langgerekte streek, die maximaal een breedte van 40 km bereikt, tussen de Atlantische Oceaan en de parallel gelegen streek Ribatejo. 
· De delta van de Rio Sado markeert de zuidgrens. 
· De ruggengraat van het gebied wordt gevormd door een noordoost en zuidwest verlopend glooiend heuvellandschap dat zijn hoogste punt op ongeveer 500 m bereikt in de Serra de Sintra en de Serra da Arrábida, beide uitlopers van de Serra da Estrela. 
· Deze 'bergketens' zorgen er voor dat de kust van Estremadura twee verschillende gezichten heeft, enerzijds een steil in zee aflopende rotskust met kleine strandjes, anderzijds - in het noorden en op de westkust van het schiereiland Setúbal - bredere zandstranden omzoomd door duinen met dennen.

· De Costa do Sol (ook Costa do Estoril genoemd) in de directe omgeving van Lissabon met als bekende badplaatsen Estoril en Cascais mag dan de meeste bekendheid genieten, de andere stranden zijn vaak minder druk en schoner. 
· In het noorden ligt de Costa de Prata met onder meer Nazaré en Peniche en op het schiereiland Setúbal de Costa de Lisboa met Costa da Caparica en Sesimbra.
· In kustgebieden kan de visserij haast niet anders dan essentieel zijn. De schilderachtigste vissersdorpen zijn Nazaré, Peniche, Ericeira en Sesimbra. 
· Natuurlijk is ook de visserij 'gemoderniseerd'. 
· De in Nazaré aangelegde haven heeft het aanzien van het dorp veranderd. 
· Het spectaculaire, maar voor de vissers gevaarlijke, laveren van de boten door de branding is niet meer noodzakelijk. 
· De traditionele kledij van de vissers en de vrouwen is ook niet meer de enige dracht. 
· De folklore is echter zeker niet helemaal uitgestorven en wordt ook niet alleen in stand gehouden ten gerieve van de toeristen.

· Cultuurhistorisch is Estremadura de rijkste en gevarieerdste streek van Portugal. 
· Het heeft de drie belangrijkste kloosters van het land. 
· Alcobaça is een voorbeeld van de serene architectuur van de cisterciënzers. 
· Batalha is qua bouwstijl laatgotisch, maar in zijn versieringen manuelino. 
· Mafra - zowel klooster als paleis - is op en top barok en het symbool van de Bragança-dynastie. 
· In Queluz staat een rococopaleis met een Versailles achtige tuin en in Sintra een paleis met zowel Moorse als manuelino elementen. 
· In de omgeving van Sintra staat nog een aantal paleizen in evenzoveel stijlen en dat alles omgeven door parken en tuinen met uit- en inheemse flora. 
· Kastelen en burchten vindt u in Palmela, Setúbal, Sesimbra en Leiria. 
· Óbidos is nog volledig in de ban van de Middeleeuwen: een klein, gerestaureerd en nog volledig ommuurd vestingstadje met kronkelige, smalle straatjes en een robuuste vesting. 
· Monumentjes in een notedop zijn de witgekalkte, ronde windmolens. 
· Vroeger stonden deze langs de gehele Costa de Prata. 
· Hun aantal is nu geslonken, maar hier en daar worden ze gerestaureerd. 
· Natuurschoon vindt u in de drie natuurbeschermingsgebieden: de estuaria van de Rio Tejo en de Rio Sado (waddengebieden) en het berggebied van de Serra da Arrábida, maar evenzo in het dennenbos bij Leiria en in de beboste Serra de Sintra. 
· Druipsteengrotten zijn te bezoeken in de Serra de Aire en enkele door het spel van wind en golven uitgeslepen grotten op de lslas Berlengas, de enige eilandengroep voor de kust van Portugal.
· Een curiositeit is de steil uit zee oprijzende Cabo da Roca, de uiterste westpunt van het Europese vasteland.
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